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Elletipi, un nome, una �rma, 
una garanzia

Elletipi inizia la sua attività nel 1954 
dedicandosi allo stampaggio delle 
materie plastiche. Sempre attenta 
alle evoluzioni del mercato e alle 
nuove tendenze estetiche, nel cor-
so degli anni l�azienda sceglie di 
specializzarsi nella produzione di 
componenti per mobili da cucina.
Elletipi, Ł tra i leader nel settore, si 
distingue per la ricerca continua 
di soluzioni tecniche originali dal 
design innovativo, avvalendosi del 
reparto interno di sviluppo del pro-
dotto.
Alcuni prodotti di questo catalogo 
sono stati sviluppati con l�architetto 
Giuseppe Mincolelli di Lineaguida.

Elletipi, a name, a company 
design, a guarantee

Elletipi started trading in 1954, de-
dicating its business activities to 
plastic moulding. The company 
has always reacted to market 
changes and new aesthetic tren-
ds, and over the years it decided 
to specialise in the production of 
components for kitchen cabinets.
Elletipi, a leader in its �eld, distin-
guishes itself by the constant se-
arch for original technical solutions 
with innovative design, through the 
activities of the internal product de-
velopment department. Some of 
the products in this catalogue were 
developed with the architect Giu-
seppe Mincolelli of �Lineaguida�.

Elletipi, un nombre, una 
empresa, una garantía

Elletipi inicia su actividad en 1954 
dedicÆndose al estampado de 
los materiales plÆsticos. Siempre 
atenta a las evoluciones del mer-
cado y a las nuevas tendencias 
estØticas, a lo largo de los aæos la 
empresa opta por especializarse 
en la producción de componentes 
para muebles de cocina. 
Elletipi, entre los líderes del sector, 
se distingue por la bœsqueda con-
tinua de soluciones tØcnicas ori-
ginales con un diseæo innovador, 
sirviØndose de un taller interno de 
fabricación del producto.  Algu-
nos productos de este catÆlogo 
han sido creados con el arquitecto 
Giuseppe Mincolelli de Lineaguida.

COMPANY



Siamo ricchi di attenzioni

Possono sembrare semplici ogget-
ti, ma noi dedichiamo un�estrema 
attenzione alla loro progettazione 
per fare la differenza e rendere pia-
cevole e funzionale il loro utilizzo in 
cucina.
PoichØ sappiamo che ogni cucina 
ha il proprio stile proponiamo so-
luzioni e �niture diverse dal design 
classico al moderno.

We pay a lot of attention

They may look like simple objects, 
but we dedicate extreme attention 
to their design to make a difference 
and make their use in the kitchen 
pleasant and functional.
Since we know that every kitchen 
has its own style, we offer solu-
tions and �nishes ranging from 
classic models to modern design.

Nos encantan las atenciones

Pueden parecer objetos simples, 
pero dedicamos un cuidado ex-
tremo a su diseæo para marcar la 
diferencia y hacer que su uso en 
la cocina resulte agradable y fun-
cional. Como sabemos que cada 
cocina tiene su propio estilo, pro-
ponemos soluciones y acabados 
diferentes que van del diseæo 
clÆsico al moderno.

VISION





Siamo af�dabili

La cucina Ł il luogo piø vissuto 
della casa, dove ci si incontra con 
la famiglia, gli amici. Per questo 
anche un semplice accessorio 
come una pattumiera, un porta-
posate, uno scolapiatti, racconta 
chi siamo, del nostro atteggia-
mento nei confronti dell�ambiente 
che ci circonda. Da sempre Elletipi 
Ł attenta alle esigenze dei propri 
clienti. Piø di 50 anni di esperien-
za, continui investimenti in tecno-
logia, formazione del personale, 
ricerca e sviluppo, questi sono i 
nostri punti di forza.

We are reliable

The kitchen is the most lived-in 
room in the house, where people 
gather with family and friends. This 
is why even a simple accessory 
like a dustbin, a cutlery tray, or a 
dish drainer, says something about 
us, about our attitude towards the 
environment that surrounds us. 
Elletipi is always attentive to the 
needs of its customers. More than 
50 years� experience, continuous 
investments in technology, staff 
training, and research and deve-
lopment; these are our strengths.

Se puede con�ar en nosotros

La cocina es el lugar donde mÆs 
tiempo se pasa en la casa, donde 
nos reunimos con la familia, los 
amigos. Por esto, incluso un sim-
ple accesorio como un cubo de 
basura, una bandeja para cubier-
tos, un escurreplatos, dice quiØnes 
somos, cuÆl es nuestra actitud 
con respecto al ambiente que 
nos rodea. Desde siempre, Elleti-
pi estÆ atenta a las exigencias de 
sus clientes. MÆs de 50 aæos de 
experiencia, continuas inversiones 
en tecnología, formación del per-
sonal, investigación y desarrollo, 
Østos son nuestros puntos fuertes.

MISSION
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Frutto di un lungo studio e di una 
continua ricerca per conciliare al 
meglio estetica e funzionalità, i 
secchi Coverbox, sono caratteriz-
zati da cura nei dettagli e robustez-
za. (designed by �Lineaguida�).

Caratteristiche:
1.	Plastica completamente 
riciclabile.
2.	 Incisioni centrali, che 
permettono l�inserimento anche di 
due sacchetti per secchio. 
3.	 l sistema dei manici 
�multifunzione� Ł disponibile in 
grigio chiaro, inoltre viene fornito 
un blister con 6 etichette per la 
raccolta differenziata, permette 
di impugnare il secchio senza 
togliere il coperchio e funziona  
anche da blocca-sacchetto.
4.	Disponibili in varie dimensioni: 5 
misure in altezza, 3 in larghezza. 
5.	Possono essere forniti di 
coperchio semplice o con�ltro 
antiodore (rigenerabile con 
lavaggio �no a 50 volte).

The result of long term study and 
a continuous search for the best 
balance between aesthetics and 
functionality, attention to detail and 
robustness are the features of Co-
verbox buckets. (designed by �Li-
neaguida�).

Features:
1.	Completely recyclable plastic.
2.	 Incisions in the middle which 
also allow the insertion of two 
bags per bucket.
3.	The �multi-function� handle 
system is available in light grey, a 
blister with 6 labels for separate 
waste collection is also supplied,, 
and it allows you to take hold of 
the bucket without removing the 
lid. It also blocks the bags.
4.	Available in various sizes: 5 in 
height, 3 in width.
5.	May be supplied with a simple 
lid or one with an odour �lter 
(which can be regenerated by 
washing for up to 50 times).

Fruto de un largo estudio y de 
una continua investigación para 
conciliar del mejor modo posible 
estØtica y funcionalidad, los cubos 
Coverbox se caracterizan por el 
cuidado de los detalles y la soli-
dez. (Diseæo Lineaguida).

Características:
1.	PlÆstico completamente 
reciclable.
2.	 Incisiones centrales que 
permiten tambiØn introducir dos 
bolsas de basura por cubo.  
3.	El sistema de las asas 
�multifunción� estÆ disponible 
en color gris claro, tambiØn 
se suministra un blister con 
6 etiquetas para la recogida 
selectiva de residuos, permite 
sujetar el cubo sin quitar la tapa, 
y funciona tambiØn para �jar las 
bolsas de basura.    
4.	Disponibles en varios tamaæos: 
5 medidas en altura, 3 en ancho. 
5.	Se pueden entregar con 
tapa simple o con �ltro anti-olor 
(regenerable con lavado hasta 50 
veces).

Cover Box
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Incisioni centrali, per l�inserimento anche di due sacchetti
Incisions in the middle for insertion of two bags
Incisiones centrales para introducir tambiØn dos bolsas de basura

5 misure in altezza, 3 in larghezza
5 sizes in height, 3 in width
5 medidas en altura, 3 en ancho

Plastica completamente riciclabile
Completely recyclable plastic
PlÆstico completamente reciclable

Manici �multifunzione�
“Multi-function” handles
Asas �multifunción�

����



Cover Box
Filtro anti-odore rigenerabile con lavaggio a mano o 
a macchina ogni 3 - 5 mesi �no a 20 volte.

Anti-odour �lter which can be regenerated with 
washing by hand or machine every 3-5 months for 
up to 20 times.

Filtro anti-olor regenerable con lavado a mano o a 
mÆquina cada 3-5 meses hasta 20 veces.

Il sistema dei manici �multifunzione�, permette di 
impugnare il secchio senza togliere il coperchio e 
funziona  anche da blocca-sacchetto.

The “multi-function” handles system, and it allows 
you to take hold of the bucket without removing the 
lid. It also blocks the bags.

El sistema de las asas �multifunción� permite agarrar 
el cubo sin quitar la tapa, y funciona tambiØn para 
�jar las bolsas de basura.

Le incisioni centrali, permettono l�inserimento anche 
di due sacchetti per secchio.

Incisions in the middle also allow the insertion of two 
bags per bucket.

Las incisiones centrales permiten tambiØn introducir 
dos bolsas de basura por cubo.

Etichette resinate multicolore resistenti all�acqua, 
opzionabili e applicabili sui coperchi coverbox.

Water-resistant multicolored resin labels, optional 
and applicable on the coverbox lids.

Etiquetas de resina multicolor resistentes al agua, 
opcionales y aplicables en las tapas de la caja de 
cubierta.
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Linea di pattumiere di Grande e 
Grandissima capacità per raccolta 
differenziata.
Sistema completo ed estrema-
mente robusto realizzato con 
componenti in lamiera di acciaio 
zincato verniciato a polveri epossi-
diche e plastiche in Nylon caricato 
in �bra di vetro, viene fornito con 
guide Hettich ad estrazione totale 
con soft-closing. Il sistema ottimiz-
za al massimo lo spazio disponibi-
le sia per soluzioni di grandissima 
capacità in basi della cucina dedi-
cate, sia in soluzioni in profondità 
ridotta idoneo anche per esser 
inserito in basi con lavello. Proget-
tato per un�installazione semplice 
e veloce, ha un sistema di rego-
lazione dell�anta in 3D pratico che 
garantisce la massima precisione. 
La sede di alloggio dei contenitori 
Ł caratterizzata da un pro�lo imbu-
tito che oltre ad irrobustire la strut-
tura la rende anche piø gradevole. 
Il ripiano in metallo Ł un optional 
utile come coperchio �sso o ripia-
no porta oggetti. Disponibile per 
basi di larghezza 300mm, 400mm, 
450mm, 500mm e 600mm ed 
in profondità 350mm, 420mm e 
470mm; sia nelle versione da col-
legate direttamente all�anta, sia 
con maniglia per un�apertura ma-
nuale.

Caratteristiche:
1. Struttura in lamiera di acciaio 
zincato verniciato a polveri epossi-
diche realizzata in un monoblocco.
2. Fissaggio laterale e fontale in 
Nylon caricato con �bra di vetro 
dotato di guide Hettich V6 ad 
estrazione totale e soft closing.
3. Alloggi dei contenitori realizzati 
con pro�lo imbutito.
4. Contenitori da 8 a 45 litri (capa-
cità complessiva �no a 90 litri).
5. Disponibile in 5 larghezze e 3 
profondità.
6. Compatibile con �anchi da 16, 
18 e 19 mm.
7. Può esser collegata diretta-
mente all�anta oppure montato 
all�interno di una base con anta 
incernierata.
8. L�optional svolge la funzione di 
ripiano porta oggetti o coperchio 
�sso.
9. Facile da installare e da pulire.
10. Regolazione in 3D dell�anta.

Línea de contenedores de grande y 
muy grande capacidad para la reco-
gida selectiva de residuos.
Sistema completo y extremadamen-
te robusto hecho de componentes 
de chapa de acero galvanizado re-
cubierto de polvo epoxídico y plÆsti-
co de nylon reforzado con �bra de 
vidrio, suministrado con guías con 
extracción total y amortiguación in-
tegrada de Hettich. El sistema opti-
miza al mÆximo el espacio disponi-
ble, tanto para soluciones de gran 
capacidad en armarios de cocina 
especí�cos como en soluciones de 
profundidad reducida tambiØn ade-
cuadas para su inserción en arma-
rios con fregadero. Diseæado para 
una instalación rÆpida y fÆcil, tiene 
un prÆctico sistema de ajuste de la 
puerta en 3D que garantiza la mÆxi-
ma precisión. El alojamiento de los 
contenedores se caracteriza por un 
per�l canalizado que no sólo refuer-
za la estructura, sino que tambiØn la 
hace mÆs agradable. El estante de 
metal es una opción œtil como tapa 
�ja o estante para objetos. Disponi-
ble para bases de 300mm, 400mm, 
450mm, 500mm y 600mm de an-
cho y 350mm, 420mm y 470mm de 
profundidad; ambas en la versión 
para ser conectadas directamente a 
la puerta y con manija para apertura 
manual.

Caratteristiche:
1. Estructura en chapa de acero 
galvanizado recubierta de polvo 
epoxídico, hecha en un monobloque.
2. Fijación de los lados y de la fuen-
te en nylon reforzado de �bra de 
vidrio con guías de Hettich V6 con 
extracción total y amortiguación 
integrada.
3. Estructura metÆlica de los 
contenedores realizada con per�l 
canalizado
4. Contenedores de 8 a 45 litros 
(capacidad total de hasta 90 litros).
5. Disponible en 5 anchos y 3 pro-
fundidades.
6. Compatible con paneles de 16, 
18 y 19 mm.
7. Puede conectarse directamente 
a la puerta o montarse dentro de 
una base con puerta abatible.
8. El extra opcional actœa como un 
estante para objetos o una tapa �ja.
9. FÆcil de instalar y limpiar.
10. Ajuste de la puerta en 3D.

Large and Very Large Capacity 
bins range for separate waste col-
lection. Extremely solid structure 
made out of components in Epoxy 
powder painted galvanized steel 
and Fiberglass connectors equip-
ped with Hettich full extension soft-
closing runners. The system ma-
ximizes the available space both 
for very large capacity solutions 
in standard kitchen bases and in 
lower depth cabinets. Block 2.0 
is also suitable for under sink ba-
ses. Designed for quick and easy 
installation, it has a practical 3D 
door adjustment system that gua-
rantees maximum precision. The 
housing space for the bins is cha-
racterized by a deep-drawn pro�le 
that strengthens the structure and 
makes it more attractive. The metal 
shelf ( optional ) can be used as a 
�xed lid or eventually as a simple 
rack for any object. Available for 
base widths of 300mm, 400mm, 
450mm, 500mm and 600mm 
and depth 350mm, 420mm and 
470mm; in the front door �xing ver-
sion or for hinged doors cabinets 
with manual extraction.

Features:
1. Single block structure manu-
factured in Epoxy powder painted 
steel sheet.
2. Fiberglass reinforced Nylon 
supports equipped with Hettich 
V6 total extraction and soft closing 
runners. 
3. Deep-drawn pro�le for contai-
ners housing.
4. Bins from 8 to 45 to 90 liters 
(total capacity up to 90 liters).
5. Available in 5 widths and 3 
depths.
6. Compatible to 16, 18 and 19 
mm panel thickness. 
7. To be �xed directly to the front 
door or installed inside a cabinet 
base with hinged door.
8. The accessory acts as a shelf 
for objects or as a �xed cover.
9. Easy assembling and cleaning. 
10. 3D adjustment of the door.

Block 2.0
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�-�P�Z�Z�H�N�N�P�V���S�H�[�L�Y�H�S�L���L���M�V�U�[�H�S�L���P�U���5�`�S�V�U��
�J�H�Y�P�J�H�[�V���J�V�U���M�P�I�Y�H���K�P���]�L�[�Y�V���K�V�[�H�[�V��
�K�P���N�\�P�K�L���/�L�[�[�P�J�O���=�����H�K���L�Z�[�Y�H�a�P�V�U�L��
�[�V�[�H�S�L���L���Z�V�M�[���J�S�V�Z�P�U�N
�-�P�I�L�Y�N�S�H�Z�Z���Y�L�P�U�M�V�Y�J�L�K���5�`�S�V�U���Z�\�W�W�V�Y�[�Z����
�L�X�\�P�W�W�L�K���^�P�[�O���/�L�[�[�P�J�O���=�����[�V�[�H�S��
�L�_�[�Y�H�J�[�P�V�U����
�H�U�K���Z�V�M�[���J�S�V�Z�P�U�N���Y�\�U�U�L�Y�Z
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Block 2.0

Coperchio opzionale per articoli:
PBR A4230A
PBR A4245A
PBR A4250A
PBR A4260A
PBR A4730A
PBR A4740A
PBR A4745A
PBR A4750A
PBR A4760A

Colore
Colors

Dimensioni
Dimensions

�+�P�Z�W�V�U�P�I�P�S�L���W�L�Y���[�\�[�[�L���S�L���S�H�Y�N�O�L�a�a�L���L
�W�Y�V�M�V�U�K�P�[�n���V�M�M�L�Y�[�L
�(�]�H�P�S�H�I�S�L���M�V�Y���H�S�S���V�M�M�L�Y�L�K���^�P�K�[�O�Z���H�U�K��
�K�L�W�[�O�Z

Finitura
Finish

�3�H�T�P�L�Y�H���=�L�Y�U�P�J�P�H�[�H��
�=�H�Y�U�P�Z�O�L�K���Z�O�L�L�[���T�L�[�H�S
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Linea di pattumiere per raccolta 
differenziata di Grande Capaci-
tà da cassetto con collegamento 
all�anta. Il sistema Ł composto da 
un telaio in lamiera di acciaio zin-
cato verniciato a polveri epossidi-
che che si integra perfettamente 
nei cassetti di tutti i piø importanti 
produttori, sostituendo il norma-
le fondo in melaminico. Il sistema 
offre la possibilità di organizzare la 
raccolta differenziata in basi dedi-
cate ed ottimizza lo spazio dispo-
nibile. La versione SQUARE 2.0 
ha subito un restyling portando i 
contenitori a �lo delle sponde dei 
cassetti. Per tutti i modelli Ł dispo-
nile come accessorio il coperchio 
metallico. La sede di alloggio dei 
contenitori Ł caratterizzata da un 
pro�lo imbutito che oltre ad irrobu-
stire la struttura la rende anche piø 
gradevole.

Caratteristiche:
1.	Struttura in lamiera di acciaio 
zincato verniciato a polveri 
epossidiche realizzata in un 
monoblocco.
2.	Alloggi dei contenitori realizzati 
con pro�lo imbutito.
3.	 Il sistema prevede il �ssaggio 
all�anta con possibilità di registro.
4.	Sistema prodotto per i piø 
importanti produttori di cassetti 
(BLUMfi; HETTICHfi; GRASSfi; 
..).
5.	Contenitori in polipropilene 
completamente riciclabile da 8 a 
43 litri (capacità complessiva �no 
a 86 litri).
6.	Tutte le pattumiere sono dotate 
di un secchio con coperchio con 
�ltro divora odore (rigenerabile con 
lavaggio �no a 50 volte).
7.	Disponibile come optional il 
coperchio automatico per una 
chiusura ermetica dei contenitori.
8.	Semplicità di installazione.
9.	 Facile da pulire.

Product line of Large Capacity 
waste bins for waste separation 
for drawers with �xation for the 
door front. The system consists 
of a metal galvanized steel frame 
epoxy powder painted that inte-
grates perfectly in the drawers 
of all the major manufacturers, 
replacing the normal melamine 
bottom of the drawer. The system 
offers the possibility to organize 
the waste separation in dedicated 
kitchen bases and to optimizes the 
available space. The SQUARE 2.0 
version has undergone a makeo-
ver bringing the inner bins to top of 
the drawer sides. The metal cover 
is available as an accessory for all 
models. The seat of accommoda-
tion of the containers is characteri-
zed by a deep-drawn pro�le which 
strengthen the structure makes 
gives it a clean aspect.

Features:
1.	Structure in galvanized sheet 
steel and epoxy powder painted 
realized in a single block.
2.	Location for bins �nished with a 
deep-drawn pro�le.
3.	The system provides �xing 
to the front door with registry 
possibility.
4.	Product system for the most 
important manufacturers of 
drawers (BLUMfi; HETTICHfi; 
GRASSfi; ..).
5.	 Inner bins in recyclable 
polypropylene from 8 till 43 liters 
(total capacity up to 86 liters).
6.	All waste bins have a bin 
with lid with anti odour �lter 
(regenerable by washing up to 50 
times).
7.	Available as an optional an 
automatic cover for an closer.
8.	Easy installation.
9.	 Easy to clean.

Línea de cubos de basura para 
recogida selectiva de Gran Ca-
pacidad de cajón con �jación a la 
puerta. El sistema estÆ compuesto 
por un bastidor de chapa de acero 
cincado pintada con polvo epoxi 
que se integra perfectamente en 
los cajones de los principales fa-
bricantes, sustituyendo el fondo 
de melamina habitual. El sistema 
ofrece la posibilidad de organizar 
la recogida selectiva en bases 
especí�cas y optimiza el espacio 
disponible. La versión SQUARE 
2.0 ha sido rediseæada, llevando 
los contenedores hasta el borde 
de los cajones. La tapa metÆlica 
estÆ disponible como accesorio 
para todos los modelos.. El com-
partimiento donde se alojan los 
contenedores se caracteriza por 
un per�l embutido que, ademÆs 
de volver mÆs sólida la estructura, 
la hace mÆs agradable.

Características:
1.	Estructura de chapa de acero 
cincado pintada con polvo epoxi 
fabricada en una sola pieza.
2.	Alojamientos de los 
contenedores fabricados con 
per�l embutido.
3.	El sistema prevØ que se �je 
a la puerta con posibilidad de 
regulación.
4.	Sistema producido para los 
principales fabricantes de cajones 
(BLUMfi; HETTICHfi; GRASSfi; 
etc.).
5.	Contenedores de polipropileno 
completamente reciclables de 8 a 
43 litros (capacidad total de hasta 
86 litros).
6.	Todos los cubos de basura 
cuentan con un recipiente con 
tapa con �ltro antiolor (lavÆndolo 
puede reutilizarse hasta 50 
veces).
7.	La tapa automÆtica para 
un cierre hermØtico de los 
contenedores estÆ disponible 
como opcional.
8.	FÆcil de instalar.
9.	 FÆcil de limpiar.

Square 2.0
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Monoblocco in lamiera di acciaio 
zincato verniciato a polveri 
epossidiche
Single block in steel galvanized 
sheet and epoxy powder painted
Una sola pieza de chapa de acero 
cincado pintada con polvo epoxi

Telaio che sostituisce il fondo del cassetto
Frame, which replaces the bottom chipboard of the drawer
Bastidor que sustituye el fondo del cajón

Telaio studiato per i piø importanti produttori di cassetti (BLUMfi; HETTICHfi; GRASSfi; DTC®; ecc.)
Frame studied for the most important manufacturers of drawers (BLUM®; HETTICH®; GRASS®; DTC®; etc.)
Bastidor diseæado para los principales fabricantes de cajones (BLUMfi; HETTICHfi; GRASSfi; DTC®; etc.)

Alloggi dei contenitori realizzati con pro�lo imbutito
Location for bins �nished with a deep-drawn pro�le
Alojamientos de los contenedores fabricados con per�l embutido
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Square 2.0
BUILT-IN PULL-OUT TRASH CANS

Square 2.0
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���Ë�Ã�È�³�­�œ�ç�Œ�ˆ���—�v�¨�Û�v�®�œ�ç�Œ�ˆ���v�®�ˆ���Û�v�À�®�œ�Ã�š�Œ�ˆ���­�Œ�È�v�¨���Ã�š�Œ�Œ�È���È�v�â�¨�³�À���­�v�ˆ�Œ���–�³�À���È�š�Œ���ƒ�¨�œ�Œ�®�È�À�Ã���ˆ�À�v�Ü�Œ�À���Ã�â�Ã�È�Œ�­�›

�S�š�Œ���½�À�³�ˆ�Ë�ƒ�È���œ�Ã���ƒ�Ë�À�À�Œ�®�È�¨�â���v�Û�v�œ�‚�¨�Œ���–�³�À���È�š�Œ���–�³�¨�¨�³�Ü�œ�®�—���ˆ�À�v�Ü�Œ�À���Ã�â�Ã�È�Œ�­�Ã���•

���4�V�9���°���S�v�®�ˆ�Œ�­�‚�³�á���*�®�È�œ�Û�³���¨�����®�È�v�À�³���ª�9���ˆ�À�v�Ü�Œ�À�«

���4�V�9���°���4�Œ�—�À�v�‚�³�á���ª�����ˆ�À�v�Ü�Œ�À�«

���4�V�9���°���9�Œ�À�œ�Û�³�‚�³�á���ª�9���ˆ�À�v�Ü�Œ�À�«

�%�L���O�O���°���:�³�Û�v���I�À�³���ª�(�u�l�«

�%�L���O�O���°���:�³�Û�v���I�À�³���O�ƒ�v�¨�v���ª�(�u�l�«

�%�L���O�O���°���:�³�Û�v���I�À�³���O�ƒ�v�¨�v���ª�(�m�t�r�«

�(���S�S�*���(���°���*�®�®�³�S�Œ�ƒ�š�����È�œ�À�v���ª�(�s�l�«

�*�:�����V�e���°�����À�œ�v�®�Œ�°�O���ª�(�n�l�o�«

�(���$���4�����°���9�v�È�À�œ�á���I�À�³���I

���S�����°�����À�v�—�³�®�����³�á

���S�����°�����À�v�—�³�®���I�À�³

• �S�š�Œ���Ã�È�À�Ë�ƒ�È�Ë�À�Œ���œ�Ã���­�v�ˆ�Œ���³�–���Œ�½�³�á�â��
powder painted galvanized steel 
�Ã�š�Œ�Œ�È���½�À�³�ˆ�Ë�ƒ�Œ�ˆ���œ�®���v���Ã�œ�®�—�¨�Œ���‚�¨�³�ƒ�§

• �S�š�Œ���‚�œ�®���¨�³�ƒ�v�È�œ�³�®���œ�Ã���ï�®�œ�Ã�š�Œ�ˆ���Ü�œ�È�š���v��
�ˆ�Œ�Œ�½�°�ˆ�À�v�Ü�®���½�À�³�ï�¨�Œ

• �S�š�Œ���œ�®�È�Œ�À�œ�³�À���‚�œ�®�Ã���v�À�Œ���­�v�ˆ�Œ���³�–��
polypropylene ranging from 25 to 
�o�q���¿�È���ª�È�³�È�v�¨���ƒ�v�½�v�ƒ�œ�È�â���Ë�½���È�³���s�p���¿�È�«�›��
���¨�¨���³�Ë�À���½�À�³�ˆ�Ë�ƒ�È�Ã���v�À�Œ���À�Œ�ƒ�â�ƒ�¨�v�‚�¨�Œ

• Easy installation

• Easy to clean

FEATURES

212023 CATALOG

The structures is made of epoxy powder painted galvanized 
steel sheet produced in a sigle block.
The bin location is �nished with a deep-draw pro�le
The interior bins are made of plypropylene ranging from 25 to 
35 qt (total capacity up to 74 qt).
All ou products are recyclable.

La struttura Ł realizzata in lamiera di acciaio zincato verniciata 
a polveri epossidiche prodotta in un unico blocco.
La sede del contenitore Ł ri�nita con un pro�lo imbutito
I contenitori interni sono realizzati in polipropilene con capacità 
compresa tra 25 e 35 qt (capacità totale �no a 74 qt).
Tutti i nostri prodotti sono riciclabili.

La estructura estÆ realizada en chapa de acero galvanizada y 
pintada con polvos epoxi producida en un solo bloque.
El asiento del contenedor estÆ acabado con un per�l dibujado.
Los contenedores internos estÆn fabricados en polipropileno 
con una capacidad entre 25 y 35 qt (capacidad total hasta 
74 qt).
Todos nuestros productos son reciclables.
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Block 2.0 U-Sink
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Linea di pattumiere automatiche e 
manuali per basi lavello.
Sistema completo ed estrema-
mente robusto realizzato con 
componenti in lamiera di acciaio 
zincato verniciato a polveri epossi-
diche e plastiche in Nylon caricato 
in �bra di vetro, viene fornito con 
guide Hettich ad estrazione totale 
con soft-closing. Il sistema ottimiz-
za al massimo lo spazio disponibile 
grazie alla profondità ridotta che 
permette la raccolta differenziata 
(�no a 3 contenitori) nonostante 
l�ingombro dei sifoni e del lavel-
lo. Progettato per un�installazione 
semplice e veloce; la versione Au-
tomatica ha un sistema di regola-
zione dell�anta in 3D pratico e ro-
busto che garantisce la massima 
precisione; la versione Manuale 
invece permette l�inserimento del 
prodotto anche in basi lavello con 
sportello con cerniere già esistenti. 
La sede di alloggio dei contenitori Ł 
caratterizzata da un pro�lo imbutito 
che oltre ad irrobustire la struttura 
la rende anche piø gradevole. Il ri-
piano in metallo Ł un optional uti-
le come coperchio �sso o ripiano 
porta oggetti. Disponibile per basi 
di larghezza 500mm e 600mm.

Caratteristiche:
1. Struttura in lamiera di acciaio 
zincato verniciato a polveri epossi-
diche realizzata in un monoblocco.
2. Fissaggio laterale e fontale in 
Nylon caricato con �bra di vetro 
dotato di guide Hettich V6 ad 
estrazione totale e soft closing.
3. Alloggi dei contenitori realizzati 
con pro�lo imbutito.
4. Contenitori da 8 a 18 litri (capa-
cità complessiva �no a 42 litri).
5. Disponibile in versione Automa-
tica da collegare all�anta
6. Disponibile in versione Manuale 
per basi con con anta incernierata.
7. Compatibile con �anchi da 16, 
18 e 19 mm.
8. Può esser collegata direttamen-
te all�anta oppure
9. L�optional svolge la funzione di 
ripiano porta oggetti o coperchio �sso.
10. Facile da installare e da pulire.

Línea de contenedores con aber-
tura automÆtica y manual para las 
bases con fregaderos. 
Sistema completo y extremada-
mente robusto hecho de compo-
nentes de chapa de acero galvani-
zado recubierto de polvo epoxídico 
y plÆstico de nylon reforzado con 
�bra de vidrio, suministrado con las 
guías de cierre suave de extensión 
total de Hettich. El sistema optimi-
za al mÆximo el espacio disponible 
gracias a su reducida profundidad, 
que permite la recogida separada 
(hasta 3 contenedores) a despecho 
del tamaæo de los sifones y el frega-
dero. Diseæado para una instalación 
rÆpida y fÆcil; la versión AutomÆtica 
tiene un prÆctico y robusto sistema 
de ajuste de la puerta en 3D que 
garantiza la mÆxima precisión; la 
versión Manual, en cambio, permi-
te introducir el producto en las ba-
ses de los lavabos existentes con 
puerta abatible. El alojamiento de 
los contenedores se caracteriza por 
un per�l de embutición profunda 
que no sólo refuerza la estructura, 
sino que tambiØn la hace mÆs agra-
dable. El estante de metal es una 
opción œtil como tapa �ja o estante 
para objetos. Disponible para bases 
de 500 y 600 mm de ancho.

Caratteristiche:
1. Estructura de chapa de acero 
galvanizado recubierta de polvo 
epoxídico hecha en un monobloque.
2. Fijación de los lados y de la 
fuente en Nylon relleno de �bra de 
vidrio equipado con guias Hettich V6 
con extensión total y amortiguación 
integrada.
3. Estructura metÆlica para los 
contenedores realizada con per�l 
canalizado
4. Contenedores de 8 a 18 litros 
(capacidad total de hasta 42 litros).
5. Disponible en versión automÆtica 
para ser conectada a la puerta
6. Disponible en versión manual 
para bases con puerta abatible.
7. Compatible con tableros de 16, 
18 y 19 mm.
8. Puede conectarse directamente a 
la puerta o extraerse manualmente 
9. La opción actœa como un estante 
de objetos o una tapa �ja.
10. FÆcil de instalar y limpiar.

Line of automatic and manual wa-
ste bins systems for sink bases.
Complete and extremely robust sy-
stem made out of galvanized steel 
sheet components painted with 
epoxy powders and with Nylon 
loaded with �berglass, supplied 
with Hettich full extension runners 
with soft-closing. The system ma-
ximizes the available space thanks 
to the reduced depth that allows 
separate waste collection (up to 3 
containers) despite of reducing en-
cumbrance of the siphons and the 
sink. Designed for quick and easy 
installation; the Automatic version 
has a practical and robust 3D door 
adjustment system that guarante-
es maximum precision; the Manual 
version instead allows the insertion 
of the product also into existing 
door hinged sink bases. The hou-
sing structure of the containers is 
characterized by a deep-drawn 
pro�le which in addition streng-
thens the structure and also gives it 
a re�nished look. The metal shelf is 
an optional useful as a �xed cover 
or a shelf for objects. Available for 
500mm and 600mm wide bases.

Features:
1. Monobloc structure in galvani-
zed steel sheet painted with epoxy 
powders.
2. Side �xing and font in Nylon 
�berglass equipped with Hettich 
V6 full extension slides with soft 
closing.
3. Accommodation of containers 
made with drawn pro�le.
4. Containers from 8 to 18 liters 
(total capacity up to 42 liters).
5. Available in automatic version to 
be connected to the door
6. Available in Manual version for 
bases with hinged door versions.
7. Compatible with 16, 18 and 19 
mm sides.
8. Can be connected directly to 
the door.
9. The optional has the function of 
a shelf for objects or �xed cover.
10. Easy to install and clean.
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Block 2.0 U-Top
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Linea di pattumiere per la raccolta 
differenziata che permette di 
posizionare i prori contenitori al 
di sotto del piano della cucina 
facilitando così le operazioni di 
smaltimento dei ri�uti.
Sistema completo composto 
da un monoblocco in lamiera 
di acciaio zincato verniciato a 
polveri epossidiche fornito di guide 
Hettich V6 ad estrazione totale con 
soft-closing. La sede di alloggio 
dei contenitori Ł caratterizzata da 
un pro�lo imbutito che oltre ad 
irrobustire la struttura la rende anche 
piø gradevole. Con la Block U Top 
2.0, lo spazio interno del mobile, 
viene ottimizzato al massimo, 
(anche in una base da 30). La 
parte inferiore che rimane libera 
permette l�utilizzo di un ulteriore 
cassetto (con l�inserimento di altre 
pattumiere) oppure di riordinare 
a proprio piacimento qualsiasi 
oggetto casalingo. L�utilizzo di 
questo sistema Ł possibile sia con 
anta ad apertura frontale che con 
cerniere. 

Caratteristiche:
1.	Struttura lamiera di acciaio 
zincato verniciato a polveri 
epossidiche realizzata in un 
monoblocco
2.	Fissaggio laterale in Nylon 
caricato con �bra di vetro dotato 
di guide Hettich V6 ad estrazione 
totale con soft-closing
3.	Alloggi dei contenitori realizzati 
con pro�lo imbutito
4.	Disponibile per basi larghe 300 
mm, 400 mm e 450 mm 
5.	Contenitori in polipropilene 
completamente riciclabile da 6 a 
15 litri
6.	Tutte le pattumiere sono dotate 
di un secchio con coperchio con 
�ltro divora odore (rigenerabile con 
lavaggio �no a 50 volte)
7.	Semplicità di installazione
8.	Facile da pulire

Línea de contenedores para la 
recogida selectiva de residuos que 
permite colocar los contenedores 
debajo de la encimera de la cocina, 
facilitando así las operaciones de 
eliminación de residuos.
Sistema completo que consiste 
en un monobloque de chapa de 
acero galvanizado revestido de 
polvo epoxídico equipado con 
guías de cierre suave de extensión 
total Hettich V6. La carcasa del 
contenedor se caracteriza por 
un per�l canalizado que no sólo 
refuerza la estructura, sino que 
tambiØn la hace mÆs atractiva. 
Con el Block U Top 2.0, el espacio 
interno del gabinete se optimiza al 
mÆximo (incluso en una base de 
30�). La parte inferior que queda 
libre permite utilizar un cajón 
adicional (con la inserción de otros 
contenedores) o para ordenar 
cualquier artículo del hogar a 
voluntad. El uso de este sistema 
es posible tanto con puertas 
de apertura frontal como con 
bisagras. 

Caratteristiche:
1.	Estructura de chapa de acero 
galvanizado con recubrimiento 
de polvo epoxídico hecha de un 
monobloque
2.	Fijación lateral de nylon 
reforzado con �bra de vidrio 
con guías de cierre suave de 
extensión total Hettich V6
3.	Estructura metÆlica para los 
contenedores realizada con per�l 
canalizado
4.	Disponible para bases de 300 
mm, 400 mm y 450 mm de ancho 
5.	Contenedores de polipropileno 
totalmente reciclables de 6 a 15 
litros
6.	Todos los cubos de basura 
estÆn equipados con un cubo con 
tapa con �ltro de olores (puede 
ser regenerado hasta 50 veces).
7.	Facilidad de instalación
8.	FÆcil de limpiar

Product range for separating waste 
allowing you to place the containers 
under the worktop of the kitchen 
which will facilitate handling 
of your waste.
The complete system consists 
out of a single galvanized steel 
structure, epoxy powder painted 
and equipped with Hettich V6 
full extension soft closed sliders. 
The setting of the containers is 
characterized by a deep drawn 
pro�le which reinforces the 
structure and giving it a �nal 
�touch�. The Block U Top 2.0 
allows to optimise the internal 
space of the cabinet even in a 
base of 30. The lower part that 
remains free might be used with an 
additional drawer which eventually 
can contain other buckets or 
can be used with any other 
household items as you prefer. 
The use of this system is possible 
both with front door opening 
and with hinge door opening.

Features:
1.	Structure in a single galvanized 
steel frame with a epoxy powders 
painted �nish
2.	Side supports in reinforced 
nylon �berglass and equipped 
with Hettich V6 full extension soft 
closing slides
3.	Container housing made out 
of a characteristic deep-drawn 
pro�le
4.	Available for 30, 40 and 45 
kitchen cabinets
5.	Fully recyclable polypropylene 
containers from 6 to 15 litres
6.	All the kits have a bin with an 
odour-eating �lter lid with an 
odour-eating �lter (regenerable by 
washing up to 50 times)
7.	Simple installation
8.	Easy to clean
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Twist

Pattumiere da inserire nelle basi 
lavello ad angolo di 1050 x 600 e 
1200 x 600.
Sono caratterizzate da una strut-
tura portante in metallo verniciato 
e cestini portaoggetti in metallo 
cromato oltre ai secchi della serie 
CoverBox.

Caratteristiche:
1.	Struttura autoportante.
2.	Facile installazione con l�utilizzo 
di 12 viti. 
3.	Estrazione totale con ritorno 
ammortizzato.
4.	Apertura totale in quattro fasi.
5.	Secchi della linea CoverBox.
6.	Facile da pulire.

Dustbins to be �tted in the cor-
ner sink unit with 1050x600 and 
1200x600 angles.
They have a painted metal suppor-
ting frames and chrome metal ba-
skets for storing objects in addition 
to the Coverbox series buckets.

Features:
1.	Self-supporting frame.
2.	Easy to assemble with 12 
screws.
3.	Full extraction with cushioned 
return.
4.	Full opening in four phases.
5.	Coverbox product line buckets.
6.	Easy to clean.

Cubos de basura para introducir 
en la parte baja del fregadero de 
esquina de 1050x600 y 1200x600.
Se caracterizan por una estructu-
ra portante de metal barnizado y 
cestos porta-objetos de metal cro-
mado ademÆs de los cubos de la 
serie CoverBox.

Características:
1.	Estructura autoportante.
2.	FÆcil instalación usando 12 
tornillos.
3.	Extracción total con retorno 
amortizado.
4.	Apertura total en cuatro fases.
5.	Cubos de la línea CoverBox.
6.	FÆcil de limpiar.
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Facile installazione con 12 viti
Easy to assemble with 12 screws
Instalación fÆcil con 12 tornillos

Contenitori di facile pulizia
Easy to clean containers
Contenedores fÆciles de limpiar

Struttura autoportante
Self-supporting frame
Estructura autoportante

Apertura totale in 4 fasi
Full opening in 4 phases
Apertura total en 4 fases

Guida ad estrazione totale
Full extension runners
Guía de extracción totalRitorno ammortizzato

Amortized return
Volver amortizan

Cestini porta oggetti in �lo  
di acciaio cromato
Chromed steel wire baskets 
for storing objects
Cestos porta-objetos en 
alambre de acero cromado
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Closed Step1

Twist

Per base angolo destra PF09 105 DX - per base angolo sinistra PF09 105 SX
For PF09 105 DX right corner base - for PF09 105 SX left corner base
Para la parte baja de la esquina derecha PF09 105 DX - para la parte baja de la esquina izquierda PF09 105 SX

Per base angolo destra PF09 120 DX - per base angolo sinistra PF09 120 SX
For PF09 120 DX right corner base - for PF09 120 SX left corner base
Para la parte baja de la esquina derecha PF09 120 DX - para la parte baja de la esquina izquierda PF09 120 SX

OpenStep2

Codice DX = scorrimento carrello interno base verso destra / Codice SX = scorrimento carrello interno base verso sinistra
Code DX = sliding structure inside the base with movement to the right / Code SX = sliding structure inside the base with movement to the left

Código DX = carro dentro de la base deslizante hacia la derecha / Código SX = deslizamiento Compras base interior a la izquierda
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Metropolis

Unico nel suo genere il Sistema di 
pattumiere Metropolis Ł un acces-
sorio da inserire direttamente nei 
cassettoni. 
Un sistema �essibile che si adatta 
alle svariate misure interne dei cas-
setti, completamente modulabile 
e dal montaggio estremamente 
semplice.

Caratteristiche:
1.	Disponibile in 2 altezze e 8 
larghezze.
2.	Fornito con guarnizione 
�essibile per compensare le 
eventuali differenze di misura 
bloccando perfettamente il 
vassoio.
3.	 ll modello in plastica Ł dotato 
di piø vasche componibili, fornite 
in kit di montaggio, con una 
notevole riduzione di ingombro 
dell�imballo. 
4.	La possibilità di spostare 
i divisori garantisce estrema 
�essibilità. 
5.	¨ possibile l�aggiunta di 
accessori in �lo d�acciaio 
cromato.(porta detersivo, porta 
vaschette, porta carta)
6.	Tutte le pattumiere sono dotate 
di un secchio con coperchio con 
�ltro antiodore (rigenerabile con 
lavaggio �no a 50 volte).

The unique Metropolis dustbins 
system is an accessory that �ts di-
rectly into drawers.
A �exible system that adapts to 
various internal sizes of drawers, 
completely modular and extremely 
easy to assemble.

Features:
1.	Available in 2 heights and 8 
widths .
2.	Supplied with a �exible seal to 
compensate for any differences 
in terms of size, fully blocking the 
tray.
3.	The plastic model has a 
number of modular trays, supplied 
in kit form, with a signi�cant 
reduction in the overall size of the 
packaging.
4.	The dividers can be re-
positioned to ensure �exibility.
5.	Accessories in chromed steel 
wire can be added. (detergents 
holder, trays holder, paper holder).
6.	All the bins have with a bucket 
with a lid which has an odour �lter 
(which can be regenerated by 
washing for up to 50 times).

Único en su gØnero, el Sistema de 
cubos de basura Metropolis es un 
accesorio para introducir directa-
mente en los distribuidores.  
Un sistema �exible que se adapta 
a las variadas medidas internas de 
los distribuidores, completamente 
modulable y con un montaje extre-
madamente simple.

Características:
1.	Disponible en 2 alturas y 8 
anchos.
2.	Se entrega con junta 
�exible para compensar las 
posibles diferencias de medida 
bloqueando perfectamente la 
bandeja.  
3.	El modelo de plÆstico cuenta 
con varias cubetas auxiliares, 
entregadas en kit de montaje, con 
una notable reducción de espacio 
en el embalaje.  
4.	La posibilidad de mover los 
compartimentos garantiza una 
extrema �exibilidad.  
5.	Se pueden aæadir accesorios 
de alambre de acero cromado 
(porta-detergente, porta-cubetas, 
porta-papel).
6.	Todos los cubos de basura 
llevan un cubo con tapa y �ltro 
anti-olor (regenerable con lavado 
hasta 50 veces).
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Coperchio con �ltro assorbi odori
Lid with odour absorbing �lter
Tapa con �ltro absorbe-olores

Guarnizione �essibile blocca 
vassoio su tre lati
Flexible seal to block trays on 
three sides
Junta �exible bloqueadora de 
bandeja en tres lados Vasche collegabili fornite in kit

The kit includes attachable trays
Cubetas encajables entregadas en kit

Divisorio posizionabile 
per un�estrema �essibilità 
nell�organizzazione degli spazi
Divider which can be positioned 
for extreme space �exibility
Compartimento que se 
puede colocar para ofrecer 
una extrema �exibilidad en la 
organización de los espacios
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Metropolis

Accessorio porta-vaschette
Tray holder accessory
Accesorio porta-cubetas

Fornito in �kit compatto� salva-spazio
Supplied in a compact space-saving “kit”
Entregado en �kit compacto� para ahorrar 
espacio

�7�;�*���2�0�;���7�+ �7�;�*���2�0�;���7�= �:�;�(���7�;�=����������
Porta detersivi
Detergents kit

Puerta detergentes

Set vaschette
Tray kit

Kit de bandejas

Vaschetta
Tray

Tazón
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Linea di pattumiere dedicate alla 
raccolta differenziata per i casset-
toni sottolavello. Il sistema Ł com-
posto da un monoblocco in metal-
lo verniciato a polveri epossidiche 
nei quali alloggiare i contenitori. La 
carenatura mostra soltanto i co-
perchi e rende così il prodotto piø 
essenziale e minimale. La sede di 
alloggio dei contenitori Ł caratte-
rizzata da un pro�lo imbutito che 
oltre ad irrobustire la struttura la 
rende anche piø gradevole.

Caratteristiche:
1.	Struttura lamiera di acciaio 
zincato verniciato a polveri 
epossidiche realizzata in un 
monoblocco.
2.	Alloggi dei contenitori realizzati 
con pro�lo imbutito.
3.	Contenitori in polipropilene 
completamente riciclabile con 
capienza complessiva �no a 48 
litri .
4.	Contenitori per detersivi o 
accessori vari per la pulizia.
5.	Disponibile per basi larghe 600 
mm, 900 mm e 1200 mm.
6.	Tutte le pattumiere sono dotate 
di un secchio con coperchio con 
�ltro divora odore (rigenerabile con 
lavaggio �no a 50 volte).
7.	Semplicità di installazione.
8.	Facile da pulire.

Product line of waste separa-
tion for under-sink drawers. The 
system is composed out of two 
single structures of galvanized 
steel and epoxy powder painted 
in which the bins are housed. The 
housing  only shows the top of the 
bin and makes it the most essen-
tial and minimalist product. The 
seat of location of the bins is cha-
racterized by a deep-drawn pro�le 
which strengthen the structure and 
gives it a clean look 

Features:
1.	Structure of galvanized sheet 
steel and epoxy powder painted 
made into a single block.
2.	Location for bins �nished with a 
deep-drawn pro�le.
3.	Containers in polypropylene 
recyclable with a total capacity till 
48 liters.
4.	Containers for detergents and 
various cleaning accessories.
5.	Available for kitchen bases 600 
mm, 900 mm and 1200 mm.
6.	All systems are equipped with 
bins with lid and 1 anti odour �lter 
(regenerable washing with up to 
50 times).
7.	Easy installation.
8.	Easy to clean.

Línea de cubos de basura 
especí�cos para recogida selecti-
va para los cajones bajo el frega-
dero. El sistema estÆ compuesto 
por una œnica pieza de metal pin-
tada con polvo epoxi en la cual se 
alojan los contenedores. El reve-
stimiento muestra solo las tapas y 
así hace mÆs esencial y minimali-
sta el producto. El compartimiento 
donde se alojan los contenedores 
se caracteriza por un per�l embu-
tido que, ademÆs de volver mÆs 
sólida la estructura, la hace mÆs 
agradable.

Características:
1.	Estructura de chapa de acero 
cincado pintada con polvo epoxi 
fabricada en una sola pieza.
2.	Alojamientos de los 
contenedores fabricados con 
per�l embutido. 
3.	Contenedores de polipropileno 
completamente reciclables con 
capacidad total de hasta 48 litros.
4.	Contenedores para 
detergentes o accesorios varios 
para la limpieza.
5.	Disponible para bases de 600 
mm, 900 mm y 1200 mm de 
largo.
6.	Todos los cubos de basura 
cuentan con un recipiente con 
tapa con �ltro antiolor (lavÆndola 
puede reutilizarse hasta 50 
veces).
7.	FÆcil de instalar.
8.	FÆcil de limpiar.

Compo Evo
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Contenitori per detersivi e oggetti
Containers for detergents and objects
Contenedores para detergentes y objetos

Disponibile in altezza 220mm
Available in height 220mm
Disponible en altura 220mm

Monoblocco in acciaio vernicato a polvere
Single pice made out of powder painted steel
Monobloque de acero barnizado a polvo

Coperchio con �ltro assorbi odori
Lid with odour absorbing �lter
Tapa con �ltro absorbe-oloresAlloggi contenitori con bordi arrotondati

Container holders with rounded edges
Espacio para contenedores con 
bordes redondeados
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Sistema porta stoviglie da casset-
tone composto da una vasche in 
plastica che assemblate insieme 
fungono da un ermetico raccogli 
gocce con all�interno una griglia 
porta piatti e griglie porta bicchieri 
in �lo d�acciaio verniciato epoxy. 
Tutte le griglie possono esser uti-
lizzare per traportare gli oggetti dal 
cassettone alla tavola.

Caratteristiche:
1.	Vasche isolanti in polipropilene 
dotate di guarnizioni �essibili sul 
perimetro.
2.	Accessori porta piatti e porta 
bicchieri in �lo d�acciaio verniciato 
epoxy.
3.	Disponibile per basi larghe 600 
mm, 750mm, 900 mm e 1200 mm
4.	Semplicità d�installazione.
5.	Facile da pulire.

Sistema porta vajilla de cajón com-
puesto por recipientes de plÆstico 
que, ensamblados juntos, cum-
plen la función de un hermØtico 
recolector de gotas con una rejilla 
porta platos en su interior y rejillas 
porta vasos de hilo de acero pin-
tado epoxi. Se pueden usar to-
das las rejillas para transportar los 
objetos del cajón a la mesa.

Características:
1.	Recipientes aislantes de 
polipropileno que cuentan con 
juntas �exibles en el perímetro.
2.	Accesorios porta platos y porta 
vasos de hilo de acero acero 
pintado epoxi.
3.	Disponible para bases de 600 
mm, 750mm, 900 mm y 1.200 
mm de largo.
4.	FÆcil de instalar.
5.	FÆcil de limpiar.

System of plates and dishes hou-
sings consisting out of plastic trays 
that assembled together act as a 
hermetic drip container with inside 
a plate rack a glass rack in epoxy 
painted steel. All the wire elements 
can be removed to transport  the 
tableware from the drawers to the 
table.

Features:
1.	Polypropylene trays equipped 
with �exible seals on their outside.
2.	Plate rack and glass rack 
accessories in epoxy painted 
steel.
3.	Available for base unite 600 mm, 
750mm, 900 mm and 1200 mm
4.	Easy installation.
5.	Easy to clean.

Wizard P
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Vasche collegabili fornite in kit
The kit includes attachable trays
Cubetas encajables entregadas en kit

Guarnizione �essibile blocca 
vassoio su tre lati
Flexible seal to block trays 
on three sides
Junta �exible bloqueadora 
de bandeja en tres lados

Vasche isolanti in polipropilene dotate di guarnizioni �essibili sul perimetro
Polypropylene trays equipped with �exible seals on their outside
Recipientes aislantes de polipropileno que cuentan con juntas �exibles en el perímetro

Accessori porta piatti e porta bicchieri 
in �lo d�acciaio verniciato epoxy 
trasportabili
Plate rack and glass rack accessories 
in epoxy painted steel transportable
Accesorios porta platos y porta 
vasos de hilo de acero pintado epoxi 
transportable

Facile da pulire
Easy to clean
FÆcil de limpiar
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